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NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/ No.: 44../12025-NQ.HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay A9 théang .F. nam 2025

Ho Chi Minh City, M? 45% 2025

NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cw/ Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duwoc Qudc Hoi théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban hwéng
dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and implementing regulations;

- Diéu I cda Coéng ty C6 phén Tap doan Péu tw Bja é¢c No Va (“Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

- Nghi quyét Pai hoi déng cb dong (“DHPCD”) sé 26/2023-NQ.PHDPCH-NVLG ngay 28/12/2023 vé viéc
théng qua thda thuén khung bbi hoan cho bén bdo daém (“NQ BHBCBH 26/2023");

The Resolution of the General meeting of shareholders (‘GMS”) No. 26/2023-NQ.DHPCHD-NVLG dated
December 28th, 2023 approved the framework agreement on reimbursement (“GMS Resolution
26/2023");

- Nghi quyét PHPCD s6 14/2025-NQ.DHECBH-NVLG ngay 24/4/2025 vé viéc sira dbi mot sé noi dung cda
théa thuan khung boi hoan da duoc phé duyét tai NQ PHECP 26/2023 (‘“NQ BHDCBH 14/2025);

The Resolution of the GMS No. 14/2025-NQ.DHDCD-NVLG dated April 24", 2025 approved the
amendments the framework agreement on reimbursement which approved by the GMS Resolution
26/2023 (“GMS Resolution 26/2023");

- Nghi quyét Hoi déng quén tri (‘HPQT") s6 31/2025-NQ.HPQT-NVLG ngay 13/6/2025 vé viéc chét ngay
dang ky cudi cung dé Iap danh séch cb déng thuc hién quyén tham duw cuéc hop BHECP bat thuong;
The Resolution of the Board of Directors (‘BOD”) No. 31/2025-NQ.HPQT-NVLG dated June 13, 2025 on
designation of the record date for the list of shareholders entitled to attend the Extraordinary meeting of
the GMS;

- Nghi quyét HDQT sb 32/2025-NQ.HPQT-NVLG ngédy 13/6/2025 vé viéc giao Téng Giam déc (“TGD”)
thuong lwong, dam phén viéc ky két thda thuén khung bbi hoan véi cac bén bao dam;

The Resolution of the BOD No. 32/2025-NQ.HPQT-NVLG dated June 13" 2025 approved the

authorization of the CEO to negotiate and discuss for entering into the framework agreement on
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reimbursement;

- Bién ban hop HDQT s6 30/2025-BB.HDQT-NVLG théng qua ngay £ ./.7F./2025;
The Meeting minutes of the BOD No. .30./2025-BB.HDQT-NVLG dated Jw% 45 .'.‘.“, 2025;

QUYET NGHI
RESOLVE

PIEU 1: Théng qua Dy thdo Chwong trinh hop DPHDCD bét thuwéng nam 2025 dinh kém Nghi
quyét nay.

ARTICLE 2: Approve the Draft Agenda of the Extraordinary General Meeting of Shareholders
(“EGM”) 2025, which is attached to this Resolution.

PIEU 2: Théng qua céc tai liéu cho cudc hop DPHDCD bat thwerng ndm 2025, bao gdm:

Mau Thw moi hop; Mau Gidy Gy quyén tham du va biéu quyét tai cudc hop
DHDCD bét thwdng ndm 2025;

D thdo Quy ché 1am viéc va biéu quyét tai cudc hop DHDCD bét thwong nam
2025;

M&u Thé biéu quyét tai cuéc hop DPHDCH bét thwong ndm 2025;

M&u Phiéu biéu quyét tai cusc hop DPHDCD bt thwdng ndm 2025;

T& trinh clia HDQT va Dy thdo Nghi quyét PHDCP vé phwong an phat hanh cb

phiéu riéng I& dé hoan ddi no.

ARTICLE 2: Approve the documents for the EGM 2025, including:

The template Invitation Letter and the template Power of Attorney for attending
and voting at the EGM 2025;

The Draft Regulations on working procedures and voting at the EGM 2025;

The template Voting Card for the EGM 2025;

The template Voting Ballot for the EGM 2025;

The BOD’ Proposal and the Draft Resolution of the GMS regarding the Plan for

private placement for debt swap.

PIEU 3: HBQT théng nhét trao quyén cho Chu tich HDQT clia Céng Ty tién hanh cac tha tuc
can thiét theo quy dinh phap luat, bao gém nhung khéng gi¢i han viéc ky ban hanh

c4c tai liéu glvi cho C6 déng, lwa chon hinh thirc trinh bay cac to trinh phu hop véi

quy dinh cla phap luat va cac cong viéc can thiét khac dé& hoan tat cac ndi dung néu

tai Diéu 1, Diéu 2 Nghj quyét nay.
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ARTICLE 3:

ARTICLE 4:

ARTICLE &:

The BOD unanimously authorizes the Chairman of the BOD to carry out all necessary
procedures in accordance with applicable laws, including but not limited to signing
and issuing documents to Shareholders, selecting appropriate formats for presenting
the proposals in accordance with laws, and performing other necessary tasks to

implement the contents stated in Article 1 and Article 2 of this Resolution.

Théng qua viéc Cdng Ty ky két Théa thuan khung bdi hoan theo cac diéu khodn, néi
dung da dwoc thdng qua tai NQ DHDCD 26/2023 va NQ DHBCP 14/2025 ddi véi cac
chd s& hiru tai sdn bao dam va cac bén lién quan cia Céng Ty (“Théa Thuan Khung
Boi Hoan”), bao gém:

- Céngty Cé phan Novagroup (MSDN: 0313468212);

- Céng ty Cé phan Diamond Properties (MSDN: 0312077569);

- BaHoang Thu Chau (CCCD sb );

- Ba Cao Thj Ngoc Swong (CCCD sb
Approve the Company’s execution of the Framework Reimbursement Agreement
under the terms and contents approved in GMS Resolution 26/2023 and GMS
Resolution 14/2025, applicable to the secured asset owners and other related parties

of the Company (“Framework Reimbursement Agreement”), including:

- Novagroup Corporation (Enterprise Registration No.: 0313468212);

- Diamond Properties Joint Stock Company (Enterprise Registration No.:
0312077569);

- Mrs. Hoang Thu Chau (Citizen ID No.: );

- Mrs. Cao Thi Ngoc Suong (Citizen ID No.:

Thong qua viéc giao quyén cho TGP hoac ngudi dwoc TGP ty quyén quyét dinh noi
dung, quyét dinh diéu khoan cu thé va ky cac van ban, thda thuan cé lién quan dén
Théa Thuan Khung B6i Hoan va trién khai cac céng viéc ¢ lién quan khac nham
théng nhét phwong an bdi hoan, hoan ddi ng trén co s& phl hop véi quy dinh cla
phap luat va phé duyét cia HDQT.

Approve the authorization of the CEO or a person authorized by the CEQ to determine
specific contents and terms, and to sign documents and agreements related to the
Framework Reimbursement Agreement, as well as to carry out other related tasks to
finalize the reimbursement and debt-to-equity conversion plan in accordance with

applicable laws and the approval of the BOD.
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DIEU 6: Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky. Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam

déc, cac Phong/Ban va ca nhan cé lién quan clia Cong Ty chiju trach nhiém thi hanh
Nghi quyét nay./.

ARTICLE 6: This Resolution will take effect from the signing date. The BOD’s members, Board of
Management, related Departments and other related individuals of the Company are

responsible for conducting this Resolution./.

TM. HOI BONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIR@ORS
CHAIRMAN OF THE BOARD

CO PHAN
TAP BOAN DAU TU

BUI THANH NHON
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